
Даниэлла проснулась из-за недостатка воздуха, когда она открыла глаза, она увидела, что это
Эванс руки блокируют ее нос. Она отшлепала его и уставилась на него гневным взглядом.

" Ты пытаешься убить меня?" Она сказала и закатила глаза.

"Ты храпел, и это громче, чем в вертолете, я не могу сконцентрироваться на работе, поэтому
мне нужно что-то сделать, чтобы это прекратилось", - сказал он, даже не глядя на нее.

О боже, я? Храпеть? ?

Мне так неловко прыгать?

Я выживу?

Тогда она смотрит на него. У его лица нет выражения, этот парень пройдет, будучи статуей.
Даниэлла не может убрать глаза с его красивого лица, поэтому она закрывает глаза.

И посмотрев в окно, она увидела остров и вспомнила прошлое, которое принесло ей столько
боли.

Она покачала головой, чтобы забыть об этом.

Пилот объявил, что они скоро приземлятся, так что Даниэлла готовится. Она посмотрела на
мужчину, кроме нее, но у него нет ни выражения, ни чего-либо еще.

После того, как они приземлились, их приветствовали горничные и мужчина в костюме, Эванс
сказал, что они телохранители. Затем он представил Кирби.

"Приятно познакомиться, мисс Даниэлла Чен, если вам что-нибудь понадобится, вы можете
попросить моей помощи". Он сказал это с улыбкой и тягой к руке Даниэллы.

"Мне очень приятно, Кирби, а вы не замужем?" спросила Даниэлла, все смотрят на нее с
удивлением, даже Эванс, не говоря о Кирби, что более удивительно.

"Что? Он милый, я просто хочу знать, смогу ли я с ним пофлиртовать", - сказала она и взяла
руку обратно.

Эван, глядя на нее холодным взглядом, кажется, что он начинает жалеть, что получил эту
девушку, он не знал, что она такая смелая.

" Хватит валять дурака и следуй за мной, - холодным голосом сказал он, и Клэри последовала



за ним.

Они сели в машину, которая их ждет. Как только они усаживаются, Эван снова смотрит на свой
ноутбук, в то время как Кирби садится за руль.

Кирби посмотрел в зеркало перед ним и проверил, в порядке ли Эван и Даниэлла, как только
он подтвердил это, он запустил двигатель.

Даниэлла продолжает оглядываться вокруг, это полностью отличается от острова, на котором
она была раньше, там много деревьев на обочине дороги и пейзаж действительно хорош, она
видела его до того, как они приземлились, но его более красивый ближе.

Его осень, которая делает все листья красочными.

Должно быть, здесь хорошо ездить на велосипеде, спросить Кирби или нет? Она сама спросила.

Потом она посмотрела на Эвана, к ее удивлению, он тоже уставился на нее.

"Что это? "Ты влюбился в мое милое личико?" - сказала она по секрету и закатила глаза.

Она слышит, как он подписывает и предлагает ей салфетку.

Она смотрит на него так, как ты хочешь, чтобы я сделал с этой салфеткой.

Но, похоже, он ее не получил, вместо этого он оглянулся на свой ноутбук.

"Мисс Даниэлла, я думаю, Эван дал вам салфетку, чтобы вы могли вытереть губы, есть какая-то
белая штука", - сказал Кирби, он даже не посмотрел на нее, он не хотел смущать ее.

Она запуталась, когда вытащила зеркало из сумки. Глаза расширились после того, как она
увидела сухую слюну на лице, она тут же вытерела ее и положила зеркало и салфетку обратно
в сумку.

Она настолько смущена, что решила приложить руки к лицу, чтобы никто ее не увидел.

Но потом она вспоминает, что этот парень даже ничего не сказал, он, должно быть, сделал это
с той целью, которую она сказала в своем сознании. Она смотрит на него со злобным лицом.

"Если вы видели это раньше, почему вы ничего не сказали, все горничные и телохранители,
должно быть, видели это, omg мое лицо репутация уничтожена все из-за вас.



Она сказала ему, но он даже не сдвинулся с места и не посмотрел на нее в ответ, что делает ее
еще более злой.

Она собирается сказать что-то, когда она заметила, что они приезжают, там она увидела
большую виллу, сад настолько велик, и его полный цветов вы будете знать, что они
действительно заботиться об этом.

Кирби открыл машину и они оба вышли.

Все горничные и дворецкий кланяются им.

Правда? Сколько у него горничных и телохранителей?

Она оглядывается вокруг, чтобы быть знакомой, видит большую дверь, на всей вилле нет ворот,
так как это единственный дом на всем острове.

Горничная открыла дверь и проводила их в гостиную.

"Андерс, она создала какие-нибудь проблемы? Эван спросил у парня, который открыл дверь.

"Нет, пока она хороша, она не плакала и не пряталась, она оставалась в своей комнате всю
неделю после вашего разговора с ней", - сказал Андерс, и он посмотрел на Даниэллу.

"Это та девушка, о которой ты говорил?" Его глаза сейчас смотрят на Эвана.

Мы достигаем гостиной и сидим на диване, Даниэлла сидит напротив Эвана, а Андерс стоит
рядом с ним.

"Что бы вы хотели, мадам? Чай? Кофе? Сок? Или воду? Андерс сказал, когда осматривал меня.
Да, он действительно похож на рентгеновский аппарат, он смотрит на нее с головы до ног.

"Чай, пожалуйста, спасибо", - сказала она и продолжает осматриваться.

Потолок настолько высок, что есть длинная лестница, по которой можно попасть на второй
этаж.

"Андерс, возьми ее..." прежде, чем Эван успеет закончить свою поговорку, как девушка
спускается по лестнице, и ты увидишь, как горничные бегут за ней и боятся, что она
споткнется и упадет вниз.

"Я сказал тебе перестать бегать по лестнице", - сказал Эван, и он встал, чтобы обнять девушку,



но девушка проигнорировала его и пошла прямо к Даниэлле.

"Ух ты, ты такая красивая, ты моя новая мама?" - спросила она.

Даниэлла, которая собирается пить чай, чуть не выплюнула его, положила чашку и посмотрела
на девушку с удивленным лицом.

"Ду! Я не твоя мать", и она закатила глаза.
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